
 

 



Comprensión de lectura 

読解問題 

TAREA 2 P24・25・26 重要語句・フレーズ 

 
 
Texto 0 
ayuntamiento「市役所」  
servicios municipales「市のサービス」 
 
mueble「家具」 electrodoméstico「家電」 
viejo（⼥性形は vieja）「古い」 
 
deben は deber という動詞の、複数形を主語とする活⽤ 
【deber＋動詞原型】の形で「〜するべきである」という表現です。 
 
llevarse a＋場所 / llevar a＋場所「〜へ持っていく・運ぶ」 
puntos limpios「廃棄場所」 
 
en caso de〜「〜の場合は」 
「〜」 の部分に動詞がくる場合は、動詞原型となります。 
 
en caso de no hacerlo「それが出来ない場合は」ということで、hacerlo の lo と
いうのは、llevarse a los puntos limpios「廃棄場所へ持っていく」ということで
すね。 
 
existe は existir「存在する」「実在する」「ある」という動詞の活⽤の１つ。 
 
recogida「回収」 
es obligatorio＋動詞原型「〜することが必須である」 



avisar「お知らせをする」「通知する」 
informará は informar「知らせる」「通知する」という動詞の未来形の活⽤。 
 
dónde「どこに」「どこで」 
cuándo「いつ」 
 
dejar「置く」「残す」 
dejarlos の los というのは、los muebles y electrodomésticos viejos「家具と古い
家電製品」のことですね。 
 
no hay〜「〜はない」 
servicio de recogida「回収サービス」 
 
pieza「部品」「物」 
empaquetar「包装する」「包む」 
 
cristal「ガラス」 
espejo「鏡」 
 
personalmente「⾃分で」「個⼈的に」 
 
 
a) Hay que ir al ayuntamiento a solicitar el servicio. 
 
Hay que ir「⾏かなければならない」 
a solicitar「申請するために」ー a＋動詞原型「〜するために」 
 
 
c) Este servicio no recoge cristales ni espejos. 
「このサービスではガラス類や鏡は回収しない」 
 
否定を続ける時に ni が使われます。 



Texto 1 
celebra は celebrar「祝う」「祝福する」「開催する」という動詞の活⽤の１つ 
 
aproximado「おおよその」「だいたいの」 
estancia「滞在」「部屋」 
 
merienda「おやつ」 
infantil「幼児の」「⼩児の」 
 
posibilidad「可能性」「⾒込み」 
especial「特別な」 
 
alergia「アレルギー」 
 
intolerancia「不耐性」 
intolerancia alimenticias「⾷物不耐性」 
 
regalo「プレゼント」 
recuerdo「思い出の品」「記念の品」「思い出」 
 
invitado「招待客」 
entrada「⼊場券」「⼊場者」「⼊⼝」 
 
adulto「⼤⼈」 
gratuito（⼥性形は gratuita）「無料の」 
 
necesita は necesitar「必要である」という動詞の活⽤の１つ。ここでは、 
⼀般的に「（誰もが）必要である」ということなので se necesita となっている
のです。 
 
un mínimo de〜「最低〜」 
 



a) Celebran el cumpleaños de diez niños al mismo tiempo. 
 
al mismo tiempo「同時に」 
 
 
b) Preparan comida diferente para niños con problema de salud. 
 
preparan は preparar「準備する」という動詞の、複数形を主語とする活⽤で、 
料理⽤語では「作る・料理する」「準備する」という意味で使われます。 
 
salud「健康」 
 
 
Texto 2 
Se acerca el Día del Padre「もうすぐ⽗の⽇」 
se acerca で「〜が近い」というニュアンスの表現になります。 
 
regalar「プレゼントする」「贈る」 
regalarle の le は、padre「お⽗さん」のことですね。 
 
corbata「ネクタイ」 
 
prefieres は preferir という動詞の、tú（君）を主語とする活⽤です。 
「〜の⽅をより好む」というニュアンスの表現になります。 
 
original「オリジナルの」「本来の」 
personalizado は personalizar「個⼈に⾔及する」という動詞の過去分詞で、 
形容詞化した意味になります。 
 
A todo el mundo 
ここでの A は「〜にとって」という使われ⽅をしています。 
todo el mundo は、ここでは「世界中で」という意味ではなく「みんな」 



「誰しも」という意味で使われています。 
 
【me gusta＋動詞原型】の形で「私は〜することが好き」 
この問題では le gusta saber「知ることが好き」ということですが、le というの
は todo el mundo「みんな」のことですね。 
 
pasaron は pasar「起こる」「通る」という動詞の、複数形を主語とする活⽤。 
 
el día que nació は que を使って el día を説明しています。 
nació なので「⽣まれた⽇」ですね。 
 
mejor は「より良い」という⽐較の意味で使われています。 
 
mejor regalo que un periódico real「本物の新聞より良いプレゼント」 
ということですね。 
 
certificado「証明書」 
autenticidad「本物であること」「真実性」 
 
certificado de autenticidad となっていますが、要するに、periódico「新聞」の
「品質の証明」のようなものです。 
 
si quieres「もしよければ」 
相⼿が⽬上の⼈などであれば si quiere と⾔えば良いです。 
 
carpeta「ファイル」 
 
 
Texto 3 
gabinete「個室」「部屋」「内閣」 
psicología「⼼理学」「⼼理」 
 



cuenta は contar「数える」「考慮する」という動詞の活⽤の１つですが、 
この問題では cuenta con equipo de profesionales「プロフェッショナル集団で
ある」という感じのことを⾔っているのです。 
 
graduado por〜「〜を卒業した」 
 
experiencia「経験」 
terapia「治療」「セラピー」 
 
adolescente「⻘年」「若者」 
adulto「⼤⼈」 
 
psicólogo「⼼理学者」 
 
a través de〜「〜を通じて」 
eficaz「効果的な」・・・複数形は eficaces 
 
método「メソッド」「⽅法」 
 
logran は lograr 「達成する」「成し遂げる」という動詞の、複数形を主語とす
る活⽤です。 
 
unos（⼥性形は unas）「少しの」「2,3の」 
resultado「結果」 
 
rápido「速い」「速く」 
 
consulta は consultar「相談する」という動詞の活⽤の１つで、医学⽤語になる
と「診察を受ける」というニュアンスになります。 
 
individual「個々に」「個⼈の」 
de parejas「ペアーで」 



gratuita「無料で」 
 
 
a) Trabajan con personas de todas las edades. 
 
edad「年齢」「時代」 
 
 
b) Consiguen eficaces resultados en una hora. 
 
consiguen は conseguir「⼿に⼊れる」「獲得する」という動詞の、 
複数形を主語とする活⽤です。 
 
 
Texto 4 
cadena というのは「テレビ局」という意味であったり、 
テレビやユーチューブなどの「チャンネル」という意味で使われます。 
 
この問題では「チェーン店」という意味で使われています。 
cadena especializada en electrodomésticos「家電専⾨チェーン店」ですね。 
 
establecimiento「設⽴」「確⽴」「施設」 
 
abre は abrir「開く・開ける」という動詞の活⽤の１つで、この問題では 
「開店する」「オープンする」という意味で使われていますね。 
 
para celebrarlo「それを祝福するために」ということですが、celebrarlo の lo
「それ」というのは要するに「開店」のことですね。 
 
le regala「あなたにプレゼントします」、つまり、お客様に受けて⾔っているの
です。 
 



horno microondas「電⼦レンジ」 
por la compra「購⼊すると」「購⼊に対して」 
 
cualquiera「どんな〜でも」 
lavadora「洗濯機」 
 
 
c) Si se hace la reserva por Internet. 
 
si〜「もし〜なら」 
 
hacer la reserva「予約する」 
ここでは、「（特定の⼈が）予約する」のではなく「予約する⼈は誰でも」とい
うことなので se hace となっているのです。 
 
 
Texto 5 
empresa「会社」 
doméstico（⼥性形は doméstica）「家庭の」「国内の」 
 
calidad「質」「品質」 
 
niñero（⼥性形は niñera）「ベビーシッター」 
cuidador（⼥性形は cuidadora）「介助者」「ヘルパー」 
 
empleado（⼥性形は empleada）「従業員」 
cocinero（⼥性形は cocinera）「料理⼈」「コック」 
 
chófer「（おかかえの）運転⼿」 
jardinero（⼥性形は jardinera）「庭師」 
 
 



currículo「カリキュラム」「教育課程」「履歴書」 
この問題では disposición los currículos となっているので「履歴書」というこ
とでも良いです。 
 
referencia は⾊々な意味がありますが、この問題では「証明書」という意味で
使われています。 
 
candidato「候補者」「志願者」 
 
 
Texto 6 
cuida は cuidar「世話をする」「気を配る」という動詞の活⽤の１つです。 
cada〜「それぞれの〜」「各〜」・・・「〜」の部分は名詞の単数形。 
 
detalle「詳細」「⼼遣い」「思いやり」 
 
ofrece は ofrecer「提供する」「申し出る」という動詞の活⽤の１つ。 
inolvidable「忘れ得ない」「忘れることの出来ない」 
 
emblemático（⼥性形は emblemática）「象徴的な」「象徴の」 
salón「⼤広間」「ダイニングルーム」「居間」「教室」 
 
precio「値段・価格」 
incluye は incluir「含む」という動詞の活⽤の１つですね。 
 
carta「⼿紙」「書類」 
plato「料理」 
 
elaborar「（原料などで）作る・加⼯する」 
propio（⼥性形は propia）「特有の」「独⾃の」「〜⾃⾝の」 
 
menú「メニュー」 



decoración「飾り」 
decoración floral「花の飾り」 
 
boda「結婚式」「結婚披露宴」 
noche de bodas というのは「結婚して最初に迎える夜」ということです。 
 
canguro は「カンガルー」という意味以外に「ベビーシッター」という意味も
あります。 
 
capacidad は「能⼒」ですが、この問題では「収容能⼒」という意味ですね。 
invitado（⼥性形は invitada）「招待客」 
 
 
a) Pueden comer más de cuatrocientos invitados. 
「400 ⼈以上の招待客が⾷事をすることが出来る」 
 
más de〜「〜以上の」 
 
 
b) Los niños comen lo mismo que los adultos. 
「⼦供たちは⼤⼈たちと同じだけ⾷べる」 
 
 
c) Tienen personal para cuidar a los niños durante la fiesta. 
「パーティーの間、⼦供たちの⾯倒を⾒る⼈材がいます」 
 
 
Texto 7 
búsqueda というのは「（警察の）捜索」というのが⼀般的ですが、この問題で
は「（⼈材の）募集」という意味で使われていますね。 
 
 



oferta というのは⾊々な意味があって、この問題では「オファー」という意味
で使われていますね。他にも「申し出」「特売」などの意味があります。 
 
con experiencia en〜「〜の経験がある」 
 
compartido は compartir「共有する」という動詞の過去分詞で、形容詞化した
意味になります。trabajo compartido con otra persona なので「他の⼈と共有す
る（共同で⾏う）仕事」ということですね。 
 
descansar「休憩する」「休む」 
encargaría は encargar という動詞の過去未来形の活⽤で、encargar de〜で 
「〜を任せる・委ねる」という意味になります。 
 
baño「トイレ」「⼊浴」「浴室」 
aseo personal というのは、⾝体を綺麗で健康に保つことを⾔います。 
 
salir a pasear「散歩に出かける」 
pasear を他の動詞に変えるだけで、様々な表現が出来ますね。 
 
acompañar「同⾏する」「付き添う」 
dar medicación「薬を投与する」 
 
fuerza física「⾝体的強さ」 
mover「動かす」 
 
se valora positivamente tener conocimientos en〜：この⼀塊で覚えましょう。 
「〜の知識がある⽅を優遇します」 
 
auxiliar de enfermería「看護補助」 
 
 
 



incorporación「加⼊」 
つまり、この問題は求⼈広告なわけですが「来⽉から働いて頂きます」という
ことなのです。 
 
 
a) Tiene que haber trabajado con personas mayores. 
「年配の⽅達と仕事をしなければいけない」 
 
tener que＋動詞原型「〜しなければならない」 
tener の部分を、主語や時制に合わせて変えると良いですね。 
 
mayor は「年⽼いた」「年上の」という意味があります。 
 
 
b) No tiene que trabajar viernes y sábados. 
「⾦曜⽇と⼟曜⽇は働かなくて良い」 
 
 
c) Va a empezar a trabajar inmediatamente. 
「直ぐに働き始める（だろう）」 
 
va は ir という動詞の活⽤の１つで【ir a＋動詞原型】の形で 
「〜する（つもり）」「〜するだろう」という意図を表す表現になります。 
 
empezar a＋動詞原型「〜し始める」 
comenzar という動詞も、同じような使い⽅、同じような意味になります。 
 
 
Texto 8 
alquiler「賃貸」「レンタル」「賃貸料」「レンタル料」 
 
 



promueve は promover「促進する」という動詞の活⽤の１つで、通常とは違う
活⽤をします。お⼿持ちの辞書で確認しておきましょう。 
 
requisito「必要条件」 
residente「居住者」 
 
mayor de edad「成⼈」 
en propiedad「正式の」「専任の」 
 
ingreso「収⼊」「所得」 
inferior a〜「〜以下」「〜より低い」 
 
veces「〜倍」 
 
IPREMというのは、スペインで使⽤される、援助、奨学⾦、補助⾦、その他
の社会的給付の⽀給の基準として使⽤される指標のこと。 
 
tendrán は tener「持つ・持っている」の未来形の活⽤の１つですね。複数形を
主語とする活⽤ですね。 
 
tener preferencia〜「〜を優遇（優先）します」 
この問題では、tener は tendrán となっていますね。 
 
numeroso（⼥性形は numerosa）「多くの」 
familiares numerosas なので「⼤家族」「⼈数が多い家族」という感じですね。 
 
próximamente「直ぐに」「まもなく」 
abrir el plazo「期間が始まる」 
 
solicitar「申請する」「申し込む」 
 
 



b) Ya se puede solicitar una vivienda. 
「もう家を申し込むことが出来る」 
 
ここも、誰か特定の⼈ではなく、⼀般的に「（みんな）申し込める」という 
ことなので se puede となるのです。 
 
 
c) Hay que tener más de 18 años. 
「18 歳以上でなければならない」 
 
hay que＋動詞原型「〜しなければならない」 
tener＋〜años「〜歳である」 
 
más de〜「〜以上」 
 
 
 
はい。それでは最後に、課題です。 
この TAREA 2 で出てきた問題の中で、Texto 0 のスペイン語を最低、5 回ずつ
は⾳読しましょう。なぜか？それは、、、 
 
・スペイン語を話すことに慣れる 
・動詞の活⽤の変化に慣れる 
・⼝に出すことで脳を活性化させ、語彙⼒を⾼める 
 
ということです。 
 
以下のサイトで、発⾳を確認することが出来ます。 
https://ondoku3.com/ja/ 
 
「ここに読み上げたいテキストを貼りつけてください。」という⽂字を消し、 
そこに読み上げたい（発⾳を確認したい）スペイン語を貼り付けます。 



次に、「⾔語」を Español に変えます。Español España か Español México で 
良いでしょう。速度は「×１」が標準速度となります。	

 

最後に「読み上げ」をクリックすると、発⾳を確認出来ます。 
＊勿論、Texto	0以外のスペイン語を⾳読するなら、⼤歓迎です！	
 
 
 
Texto 0 
Los muebles y electrodomésticos viejos deben llevarse a los puntos limpios. 
ロス ムエブレス イ エレクトロドメースティコス ビエホス デベン  
ジェバルセ ア ロス プントス リンピオス。 
家具と古い家電は廃棄場所へ持って⾏かなければいけません。 
 
En caso de no poder hacerlo personalmente,  
エン カーソ デ ノ ポデール アセウロ ペルソナゥメンテ、 
⾃分で出来ない場合は、 
 
existe un servicio de recogida municipal. 
エクスィステ ウン セルビースィオ デ レコヒーダ ムニスィパゥ。 
市の回収サービスがあります。 
 
Es obligatorio avisar telefónicamente al ayuntamiento  
エス オブリガトーリオ アビサール テレフォニカメンテ アゥ  
アジュンタミエント 
市役所に電話で知らせることが義務付けられています。 
 
(de 8:30 a 14:00 h, de lunes a jueves), 
デ オチョ イ メディア ア ドス オーラ、デ ルネス ア フエベス 
（8時 30 分から 14 時。⽉曜⽇から⽊曜⽇まで） 
 
 



donde se le informará dónde y cuándo dejarlos. 
ドンデ セ レ インフォルマラ ドンデ イ クアンド デハルロス。 
そこで（市役所で）、いつ、どこに出すのかお知らせがあります。 
 
No hay servicios de recogida de muebles los fines de semana. 
ノ アイ セルビースィオス デ レコヒーダ デ ムエーブレス ロス  
フィーネス デ セマーナ。 
週末は、家具の回収サービスはありません。 
 
Las piezas pequeñas deben empaquetarse. 
ラス ピエサス ペケーニャス デベン エンパケタルセ。」 
⼩さい物は包装しなければいけません。 
 
Cristales y espejos deben llevarse personalmente al punto limpio. 
クリスターレス イ エスペーホス デベン ジェバルセ  
ペルソナゥメンテ アゥ プント リンピオ。 
ガラスや鏡はご⾃⾝で廃棄場所へ持って⾏かなければいけません。 


